
	受付にて

	中国語
	日本語

	今天要做什么？
我的受诊目的      
	いかがされましたか？
来院の目的は～　　　

	我来做诊察 我来看病
	診察です。

	我来做体检
	健康診断にきました。

	我来做预约看医生  我想预约
	診察の予約を取りに来ました。

	★受診目的
	★来院の目的

	诊察 看病
	診察

	治疗
	診療

	检查
	検査

	取药
	薬の受け取り

	预防接种
	予防接種

	体检时被说要检查
	再検査

	面会 探病
	面会

	您要看什么科？
我想受诊         科　　　　　
	何科の受診をご希望ですか？
～科へかかりたいです。　　　　


	★診療科名等★

	部屋番号
	中国語
	日本語

	***
	石膏室
	ギプス室

	***
	会议室　
	カンファレンス室

	***
	荣养相谈
	栄養相談

	***
	消化内科　
	消化器内科

	***
	骨科
	整形外科

	***
	保健卫生门诊　
	保健衛生外来

	***
	综合诊疗科　　
	総合診療科

	***
	消化内科
	消化器内科

	***
	呼吸内科
	呼吸器内科

	***
	心血管内科
	循環器内科

	***
	遗传门诊　
	遺伝外来

	***
	感染症科
	感染症科

	***
	胶原病风湿疾病过敏反应内科
	膠原病リウマチアレルギー内科

	***
	神经内科
	神経内科

	***
	呼吸内科
	呼吸器内科

	***
	内分泌代谢和糖尿病内科
	内分泌代謝・糖尿病内科

	***
	脑神经外科
	脳神経外科

	***
	心血管外科
	心臓血管外科

	***
	血液内科
	血液内科

	***
	呼吸外科
	呼吸器外科

	***
	乳腺甲状腺内分泌外科
	乳腺甲状腺内分泌外科

	***
	消化外科
	消化器外科

	***
	睡眠呼吸障碍门诊
	睡眠呼吸障害外来

	***
	放射线科
	放射線科

	***
	麻酔科
	麻酔科

	***
	疼痛门诊
	ペインクリニック

	***
	门诊手术室
	外来手術室

	***
	处置室
	処置室

	***
	门诊采血检查　
	外来採血

	***
	门诊采尿检查
	外来採尿

	***
	门诊放射检查
	外来放射線検査

	***
	核医学检查
	核医学検査

	***
	放射线治疗
	放射線治療

	***
	眼科
	眼科

	***
	耳鼻咽喉科
	耳鼻咽喉科

	***
	小儿外科
	小児外科

	***
	小儿科
	小児科

	***
	产科
	産科

	***
	妇人科
	婦人科

	***
	肾泌尿外科
	腎泌尿器外科

	***
	肾内科
	腎臓内科

	***
	牙科口腔外科
	歯科口腔外科

	***
	功能检查・內鏡檢查前台窗口
	機能検査・内視鏡検査受付

	***
	康复前台窗口
	リハビリテーション受付

	***
	精神神经科
	精神神経科

	***
	整形外科・成形外科
	形成外科

	***
	皮肤科
	皮膚科

	***
	健康体育门诊
	健康スポーツクリニック外来

	***
	门诊化疗室
	外来化学療法室

	***
	质子线医学利用研究中心
	陽子線医学利用研究センター

	***
	急诊厅
	救急・集中治療部

	***
	综合癌诊疗中心
	総合がん診療センター

	***
	缓和疗护中心
	緩和ケアセンター

	***
	药剂部
	薬剤部

	***
	脑波
	脳波

	***
	CT
	CT室

	***
	MRI
	MRI室


	受付にてその２

	中国語
	日本語

	第一次来这个医院吗？
	この病院は初めてですか？

	是的　/　不是
	はい　/　いいえ

	你会说日语吗？
	日本語が話せますか？

	我不会日语
	私は日本語がわかりません。

	我日语听不懂
	日本語が聞き取れません。

	有没有会讲中文的医生？
	中国語の話せる医者はいますか？

	有没有人会讲中文？
	中国語が話せる人はいますか？

	你会说英语吗？
	英語が話せますか？

	我不会英语
	私は英語がわかりません。

	我英语听不懂
	英語が聞き取れません。

	有没有会讲英语的医生？
	英語の話せる医者はいますか？

	请慢慢说
	ゆっくり話してください。

	请再说一遍
	もう一回言ってください。

	请用汉字写一下
	漢字で書いてください。

	您是否需要一个中文翻译吗？
	通訳が必要ですか？

	要    /   不要
	必要　/　不要


	受付にてその3

	中国語
	日本語

	有发烧吗？
	熱はありますか？

	我发烧　／　发高烧　／　低烧
	発熱しています　／ 高熱　／　微熱

	你发烧多少度？
	熱は何度ですか？

	· ５頁を参照してください

	没有发烧
	熱はありません。

	您有介绍信吗？
	紹介状はお持ちですか？

	有     /     无
	有　　／　　無

	您是否有健康保险吗？
	保険に加入されていますか？

	我加入国民健康保险
	私は国民健康保険に加入しています。

	我加入社会保险
	私は社会保険に加入しています。

	我加入海外旅行伤害保险
	私は海外旅行傷害保険に加入しています。

	我未加入
	私は保険には加入していません。

	带有健康保险证吗？
	健康保険証をお持ちですか？

	有　／　没有　／　忘记带了
	有　／　無　／　忘れました

	如果没有健康保险证、需要自费治疗
	保険証をお持ちでないと自費診療になります。

	请在这张初诊问诊表中填好必要事项
	こちらの初診診療申込書にご記入頂けますか？

	这是您的门诊卡
	こちらがあなたの診察券です。

	初诊挂号，在（　　　）号挂号处
	初診ですので（　　）のカウンターへ行ってください。

	请将此拿到（　　　）科
	こちらを(　　)科までお持ちください。

	请把挂号诊察证放进卡箱里
	ここにＩＤカード(診察券)を入れてください。

	叫到您的名字时，请进入（　　）号房间
	名前が呼ばれたら（　　）へお入りください。

	请在这里等待叫您的名字
	名前が呼ばれるまでここでお待ちください。

	现在人比较多,可能要让悠久等
	たくさんの患者さんがいるので名前がよばれるまで時間がかかります。

	在等候时， 感觉不舒服的活，请马上告诉我们
	待っている間に気分が悪くなったらすぐに申し出てください。


	摂氏／華氏　体温換算表

	Centigrade/Fahrenheit

	　
	　
	　
	　
	　
	　

	摂氏
	華氏
	摂氏
	華氏　
	摂氏　
	華氏

	36.0
	96.8
	38.0
	100.4
	39.0
	102.2

	37.0
	98.6
	38.1
	100.6
	39.1
	102.4

	37.1
	98.8
	38.2
	100.8
	39.2
	102.6

	37.2
	99.0
	38.3
	100.9
	39.3
	102.7

	37.3
	99.1
	38.4
	101.1
	39.4
	102.9

	37.4
	99.3
	38.5
	101.3
	39.5
	103.1

	37.5
	99.5
	38.6
	101.5
	39.6
	103.3

	37.6
	99.7
	38.7
	101.7
	39.7
	103.5

	37.8
	99.9
	38.8
	101.8
	39.8
	103.6

	37.9
	100.1
	38.9
	102.0
	39.9
	103.8

	摂氏
	華氏
	摂氏
	華氏　
	摂氏　
	華氏

	40.0
	104.0
	41.0
	105.8
	42.0
	107.6

	40.1
	104.2
	41.1
	106.0
	　
	　

	40.2
	104.4
	41.2
	106.2
	　
	　

	40.3
	104.5
	41.3
	106.4
	　
	　

	40.4
	104.7
	41.4
	106.6
	　
	　

	40.5
	104.9
	41.5
	106.8
	　
	　

	40.6
	105.1
	41.6
	107.0
	　
	　

	40.7
	105.3
	41.7
	107.1
	　
	　

	40.8
	105.4
	41.8
	107.2
	　
	　

	40.9
	105.6
	41.9
	107.4
	　
	　


	外来にてその１

	中国語
	日本語

	能告诉我您的姓名
	お名前を教えてください。

	能告诉我您的国籍
	国籍を教えてください。

	请用拼音写您的名字
	お名前をアルファベットで書いてください。

	你生日是几月几日
	誕生日を教えてください。

	你几岁了？
	おいくつですか？

	能告诉我电话号
	電話番号を教えてください。

	你有手机吗？
	携帯電話をお持ちですか？

	告诉我你的手机号
	携帯電話の番号を教えてください。

	您是否可以告诉我你的血型?
	血液型を教えてください。

	A   B   O   AB
	A   B   O   AB

	你的身高是多少？
	身長は？

	请站在这里。量一下您身高

	ここに立ってください。身長を計ります。

	你的体重是多少？
	体重は？

	请您站到体重计上
	体重計に乗ってください。

	能告诉我您的既往症
	既往症を教えてください。

	脑部疾病
	脳疾患

	心脏病
	心臓病

	呼吸系统病
	呼吸器疾患

	肝病
	肝臓病

	肾病
	腎臓病

	胃・十二指肠溃疡
	胃・十二指腸潰瘍

	肺结核
	肺結核

	腰痛・关节通
	腰痛・関節痛

	高血压
	高血圧

	哮喘病
	ぜんそく

	癫痫症（羊角风）
	てんかん

	糖尿病
	糖尿病

	精神疾病
	精神疾患

	ＨＩＶ
	ＨＩＶ

	其他传染病
	その他の感染症

	其他疾病
	その他の疾患

	无
	特になし


	外来にてその2

	中国語
	日本語

	有什么过敏吗？
	何かアレルギーはありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	荨麻疹
	じんましん

	花粉症
	花粉症

	湿疹
	湿疹

	哮喘病
	ぜんそく

	特应性皮炎
	アドピー性皮膚炎

	过敏反应
	アナフィラキシー

	其他
	その他

	无
	特になし

	知道过敏原因吗？
	何に対してアレルギーが出ますか？

	药物
	薬

	食物
	食べ物

	鸡蛋
	卵

	牛奶
	牛乳

	小麦
	小麦

	花生
	ピーナッツ

	虾，蟹 甲壳类
	エビ・カニ等の甲殻類

	蜂（虫）
	蜂（虫）

	荨麻疹
	じんましん

	其他
	その他

	无
	特になし

	今天哪里不舒服？出現什么症状？
	どこがおかしいですか？

	我恶心
	吐き気がします。

	吐了几次
	何回か吐きました。

	呼吸有点儿困难
	息が苦しいです。

	感觉悸动，感觉心跳加速
	動悸がします。

	胸部有压迫感
	胸部に圧迫感があります。

	我胸痛
	胸が痛みます。

	我不舒服
	気分が悪いです。

	我感觉头晕
	めまいがします。

	我发冷
	寒気がします。

	说话难
	言葉がうまく話せません。

	外来にてその3

	中国語
	日本語

	今天哪里不舒服？出现什么症状？
	どこがおかしいですか(続き)？

	神志不清
	意識がもうろうとします。

	走路难
	うまく歩けません。

	手足发麻
	手足にしびれるところがあります。

	手足使不上劲
	手足に力の入らないところがあります。

	胃痉挛
	胃痙攣が起きます。

	出皮疹
	発疹が出ました。

	关节肿起来了
	関節が腫れています。

	关节痛
	関節が痛みます。

	血压低
	血圧が低いです。

	血压高
	血圧が高いです。

	脸部麻痹
	顔面に麻痺があります。

	全身疼痛
	全身が痛みます。

	我腹泻（拉肚子）了
	下痢をしています。

	吐血
	吐血しました。

	眼晴痛
	眼が痛みます。

	看不清东西
	物がよく見えません。

	耳鸣
	耳鳴りがします。

	听力衰退
	耳がよく聞こえません。

	月经不来
	月経がありません。

	不规则出血
	不正出血しました。

	出血不止
	出血がとまりません。

	腹部有肿块
	お腹にしこりがあります。

	乳房有肿块
	乳房にしこりがあります。

	我猜可能是不孕症
	不妊症ではないかと思います。


请指出您身体不舒服的地方　　　　　　　　　　具合がわるいところを指さしてください。
[image: image1.emf]

	外来にてその4

	中国語
	日本語

	此症状从何时开始的？
	症状はいつから始まりましたか？

	时间
	時間

	1小时，１天，1个星期，1个月
	１時間，1日，１週間，１ヶ月

	前，后， 上午，下午
	前，後，午前，午後

	星期
	曜日

	星期日
	日曜日

	星期一
	月曜日

	星期二
	火曜日

	星期三
	水曜日

	星期四
	木曜日

	星期五
	金曜日

	星期六
	土曜日

	清晨
	早朝

	早晨
	朝

	中午
	お昼

	傍晚
	夕方

	夜间
	夜

	深夜
	深夜

	※中国語では「分」は日本と同じ表記

	有服过什么药？
	何か薬を飲みましたか？

	是的　/　不是
	はい　/　いいえ

	您现在有正服用什么药物吗？
	現在服用されている薬はありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	有什么旧病吗？、比如说心脏病、或糖尿病、或高血压吗？
	何か持病、たとえば心臓病、糖尿病、高血圧、などの持病がありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	目前您在其他的科接诊或治疗吗？
	現在何か他の病気で通院されていますか？

	是的　/　不是
	はい　/　いいえ

	能告诉我您的常服药吗？
	飲み続けているくすりがあれば教えてください。

	正在服用心脏病药
	私は心臓病のための薬を服用しています。

	正在服用降压药
	私は降圧剤を服用しています。

	正在服用哮喘药
	私はぜんそくの薬を服用しています。

	外来にてその5

	中国語
	日本語

	能告诉我您的常服药吗？
	飲み続けているくすりがあれば教えてください。（続き）

	正在服用糖尿病药
	私は糖尿病の薬を服用しています。

	正在服用贫血药
	私は貧血の薬を服用しています。

	正在服用安眠药
	私は睡眠薬を服用しています。

	其他
	その他

	有浑身发冷吗？
	寒気がしますか？

	有  /  没有
	します　／　しません

	有眩晕吗？
	めまいはありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	有恶心吗？
	吐き気はありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	有食欲吗？
	食欲はありますか？

	有食欲
	食欲はあります。

	没有食欲
	食欲がありません。

	解小便时通畅吗？
	排尿で何か問題がありますか？

	经常有尿意
	常に尿意があります。

	虽然经常有尿意，但是基本上都排不出来
	常に尿意があるのにほとんど尿が出ません。

	小便时感觉疼痛
	排尿時に痛みがあります。

	有残尿感
	残尿感があります。

	排尿困难
	おしっこが出にくいです。

	排尿次数少
	排尿の回数が少ないです。

	排尿次数多
	排尿の回数が多いです。

	尿中带血
	尿に血が混じります。

	尿中有异物
	尿に異物があります。

	无
	特になし。

	解大便时通畅吗？
	排便の具合はどうですか？

	我便秘了
	便秘しています。

	大便帯血
	血便が出ます。

	拉肚子
	下痢をしています。

	排便时疼痛
	排便時に痛みます。

	排便时出血
	排便時に出血します。


	外来にてその6

	中国語
	日本語

	腹泻吗？
	下痢をしていますか？

	我腹泻（拉肚子）了
	下痢をしています。

	您现在怀孕或有怀孕的可能性吗？
	妊娠されていますか？あるいは妊娠されている可能性はありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	怀孕 /  未怀孕
	妊娠しています　／　妊娠していません

	怀孕第几周了？
	妊娠何週目ですか？

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22

	23
	24
	25
	26
	27
	28
	29
	30
	31
	32
	33

	34
	35
	36
	37
	38
	39
	40
	41
	42
	43
	44

	请把衬衣提上去，露出胸部
	シャツをあげて胸を出してください。

	大口吸气，然后请慢慢进呼气
	大きく息を吸ってゆっくり吐いてください。

	大口吸气，然后呼气
	大きく口から息を吸ったりはいたりしてください。

	大口吸气，然后憋住气
	大きく息を吸って止めてください。

	请吸气　　
	息を吸ってください。

	请屏气
	息を止めてください。

	请呼气
	息を吐いてください。

	要验血，请挽起袖子
	採血するので腕をまくってください。

	拳,拇指内侧
	親指を中にしてギュッと握ってください。

	血管附近通有神经。您感觉到有针扎似的或者发麻似的疼痛时，请马上告知
	血管の近くには神経が通っています。ビリッとするような、または痺れるような痛みを感じられた時はすぐに教えてください。

	针拔了以后、请用药棉按住几分钟、直到血止住为止
	血がとまるまで押さえていてください。

	请注意一定要按住直到完全止血为止，否则，血会沾染到衬衫上
	止血が確認されるまで押さえていないとシャツに血がついてしまうことがあるのでご留意ください。

	有酒精过敏吗？
	アルコール消毒でかぶれた事がありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	请换上检查用的衣服
	これに着替えてください。


	外来にてその7

	中国語
	日本語

	请躺在床上
	ベッドに横になってください。

	请把腰带松开，露出腹部
	ベルトをゆるめておなかを出してください。

	请趴在床上
	ベッドにうつ伏せになってください。

	请转过身
	後ろを向いてください。

	请躺在床上
	ベッドに横になってください。

	请把腰带松开，露出腹部
	ベルトをゆるめておなかを出してください。

	请趴在床上
	ベッドにうつ伏せになってください。

	请转过身
	後ろを向いてください。

	请慢慢进行呼吸
	ゆっくりと呼吸をしてください。

	结束了。请穿好衣服
	終わりました服を着てください。

	能走路吗？需要轮椅吗？
	大丈夫ですか？歩けますか？車椅子をもってきましょうか？

	要进行精密检查，请到 （　　　）
	精密検査をしますので（　　）へ行ってください。

	要检查血，请到 （　　　）
	尿の検査をします。（　）に行ってください。

	要检查尿，请到 （　　　）
	血液の検査をします。（）へ行ってください。

	要照X-光检查，请到 （　　　）
	レントゲンを撮りますので（　　）へ行ってください。

	要做心电图检查，请到 （　　　）
	心電図を撮りますので（　　）へ行ってください。

	（　　）天后，可以知道检查结果
	検査の結果は（　　）日後に出ます。

	注射
	注射をします。

	打点滴
	点滴をします。

	約儒 (   ) 小时
	約（　　）時間かかります。

	需要继续治疗
	継続した治療が必要です。

	约（　）天期间来看门诊
约（　）周期间来看门诊
	(   )日間通院してください。
(   )週間通院してください。

	请在药用完之前来
	薬がなくなる前に来てください。

	症状如果有变化，请马上来
	症状の変化があったらすぐ来てください。

	需要重新检查
	再検査が必要です。

	需要住院
	入院が必要です。

	需要手术
	手術が必要です。

	介绍其他医院
	他の病院を紹介します。


	外来にてその8

	中国語
	日本語

	介绍其他诊疗所
	他の診療所を紹介します。

	不需要特别治疗
	特に治療は必要ありません。

	诊察结束
	診察はこれで終わりです。

	请拿药方箋到药房取药
	処方箋をお渡し致しますので薬局で薬をもらってからお帰りください。

	请把这个药方，拿到药房去
	この処方箋を薬局に出してください。

	本医院能选择院内处方和院外处方
	この病院では院内処方も院外処方もお選びいただけます。

	如果您希望院外处方，请到正面大门附近的院外处方指南所咨询
	院外処方をご希望でしたら、正面玄関近くにございます院外処方箋案内所でお尋ねください。

	由干需要详细说明请与懂日语的人一起来诊察
	詳しい説明が必要なので言葉のわかる人と一緒に診察を受けてください。

	要注意身体,不要太勉强
	無理はしないでください。

	请不要盆浴和淋浴
	風呂やシャワーは控えてください。

	要避免进行激烈运动
	過激な運動はしないでください。

	请不要工作要好好休息
	仕事はせず、ゆっくりと休んでください。

	工作得请假休息
	仕事はお休みしてください。

	学校必须请假休息
	学校はお休みしてください。

	为了防止病毒感染的扩散,请不要上学,直到不发烧
	他の人への感染を防ぐためにも平熱に下がるまで登校させないでください。

	咳嗽时请带口罩
	咳が出るときはマスクをしてください。

	勤洗手
	よく手を洗ってください。

	可以去工作
	仕事に行ってもかまいません。

	可以去上学
	学校に行ってもかまいません。

	请在家里静养
	家で静かに寝ていてください。

	不要偏食
	バランスの取れた食事をしてください。

	请控制吸烟
	タバコは控えてください。

	请控制饮酒
	飲酒は控えてください。

	把这个病历拿到（　）
	このカルテを（　）に提出してください。

	收银台在一楼
	会計は一階にあります。

	一个星期后再来看一次
	1週間後にまた診察を受けてください。

	门诊停车费免费
	外来患者さんは駐車料金が無料になります。

	外来にてその9

	中国語
	日本語

	付款后，请先把门诊卡放入停车费免费处理机，然后再把停车券放入停车费免费处理机
	支払いが終わりましたら、初めに診察券を、次に駐車券を駐車料金無料化処理機に入れてください。

	如果对停车费免费处理机的操作方法不懂时，请向内医务人员咨询
	駐車料金無料化のやり方がわからない場合は案内カウンター近くにいる院内スタッフにお尋ねください。

	如果下次前来本医院复诊的，请把门诊卡放入复诊挂号机
	当院へ次回再来でお越しになる場合は診察券を再来受付機へお入れください。


	会計にて

	中国語
	日本語

	请告诉我您的挂号证
	診察券をお願いします。

	会显示出号码，请您坐下等候
	番号が掲示されますのでおかけになってお待ちください。

	等号码显示出来后，请您到10号窗口
	番号が表示されましたら10番の窓口へ行ってください。

	您可以直接到自动收款机交费
	自動支払機でお支払頂く事も可能です。

	您可以通过信用卡付款
	クレジットカードでお支払頂くことも可能です。

	请把这个药方，拿到药房去
	この処方箋を薬局に出してください。

	药房在B栋一楼
	薬剤部はB棟の１階にございます。

	本院开具院内处方和院外处方
	この病院では院内処方も院外処方もお選びいただけます。

	如果您希望院外处方，请到正面大门附近的院外处方指南所咨询
	院外処方をご希望でしたら、正面玄関近くにございます院外処方箋案内所でお尋ねください。

	今天没有开药您可以回去了
	今日は薬が出ませんのでこれでお帰りになって結構です。


	薬局にてその１

	中国語
	日本語

	本院开具院内处方和院外处方
	この病院では院内処方も院外処方もお選びいただけます。

	如果您希望院外处方，请到正面大门附近的院外处方指南所咨询
	院外処方をご希望でしたら、正面玄関近くにございます院外処方箋案内所でお尋ねください。

	原创药要比仿制药贵，但效果一样？
	先発医薬品をご希望ですか？それともジェネリックをご希望ですか？

	我希望开原创药
	先発医薬品を希望します。

	我希望开仿制药
	ジェネリック薬品を希望します。

	以前有时因抗菌素而引起过敏的状况吗？
	抗生物質にアレルギーはありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	您可以采服用药片?
	錠剤はのめますか？

	可　　/　　不可
	のめます　　/　　のめません

	口服药有胶囊和约片（　　　　）种
	飲み薬はカプセルと錠剤の（　）種類です。

	这是内服药
	この薬は内服薬です。

	这是外用药
	この薬は外用薬です。

	这是注射药
	この薬は注射薬です。

	这是屯服药
	この薬は頓服薬です。

	这是退烧药
	この薬は熱を下げます。

	这是有止痛效果
	この薬は痛みを和らげます。

	这是止吐药
	この薬は吐き気を止めます。

	这是有促进胃肠效能
	この薬は胃腸の働きを良くします。

	这是有促进排便
	この薬は排便を促します。

	这是安眠效果
	この薬はよく眠るためのものです。

	这是有消炎药
	この薬は炎症を鎮めます。

	这是控过敏药
	この薬はアレルギー症状を抑えます。

	这是有扩张气管效果
	この薬は気管を広げます。

	这是有促进血液循环效果
	この薬は血流の流れをよくします。

	这是有降血压效果
	この薬は血圧を下げます。

	这是抗菌药
	この薬は菌を抑制します。

	这是病毒药
	この薬はウィルスを抑制します。

	这是抗寄生虫效果
	この薬は寄生虫を抑制します。

	这是有止咳化痰效果
	この薬は咳や痰を抑えます。

	薬局にてその２

	中国語
	日本語

	这是有降血糖效果
	この薬は血糖を下げます。

	这是有使胆固醇及甘油三酯恢复正常
	この薬はコレステロールや中性脂肪を正常化します。

	这是有强骨效果
	この薬は骨を強くします。

	这是有止晕效果
	この薬はめまいを止めます。

	这是有稳定精神
	この薬は精神を安定させます。

	这是有予防或治疗溃疡
	この薬は潰瘍を予防したり治したりします。

	这是膏药　
	これは貼り薬です。

	这是涂药
	これは塗り薬です。

	这是眼药
	これは点眼薬です。

	这是点耳药　
	これは点耳薬です。

	这是点鼻药
	これは点鼻薬です。

	这是座药
	これは座薬です。

	这是口腔用药
	これは口腔用剤です。

	这是阴道用药
	これは膣財です。

	这是吸入药　　　　　
	これは吸入薬です。

	每天3次饭前服用
	1日3回、食前に飲んでください。

	在睡前，服用（　　）片
	寝る前に（　　）錠飲んでください。

	每隔(  )小时，服用(  )　片 
	（　　）時間おきに（　　）錠ずつ飲んでください。

	疼痛时，请服用这种药片（　　）片
	痛むとき、この錠剤を（　）錠服用してください

	一次服一个刻度
	一回、一メモリずつ飲んでください。

	每天3次饭后服用
	1日3回、食後に飲んでください。

	请间隔（　　）小时以上
	（　）時間以上の間隔をあけてください

	请用约１杯凉水及开温水服用
	コップ一杯の水やぬるま湯と一緒に飲んでください。

	没水也能服用
	水がなくても飲めます。

	请直接服用
	そのまま飲んでください。

	请吸入
	吸い込んでください。

	不要吞下，含着
	飲まずになめてください。

	请勿啮碎。在口中含服。放在舌头下边融化
	これは飲み込まずに舌の下でゆっくり溶かしてください。飲み込んではいけません。


	薬局にてその3

	中国語
	日本語

	请勿与水之外的东西一起服用
	水以外のものと飲まないでください。

	这是座药。请放入肛门
	これは座薬です。肛門から入れてください。

	这是阴道用药。请放入阴道
	これは膣に入れてください。

	请灌肠
	浣腸してください。

	没有医生嘱咐请不要停止服药
	医師の指示なしで薬の服用を中止しないでください。

	有可能出现副作用
	副作用がでる可能性があります。

	有可能困倦
	眠くなる可能性があります。

	会引起睡意　请不要开东或做危险的工作
	眠くなりますので車の運転や危険な作業は避けてください。

	请将这种膏药涂在疼痛的部位
	この軟膏は痛むところに塗ってください。

	请详细阅读使用方法
	使用方法をよく読んでください。

	有时会伤胃的负担　请和胃药一起服用
	胃に負担がかかることがありますので胃薬も一緒に飲んでください。

	小便的颜色会发生变化，不用担心
	尿の色が変わりますが、心配ありません。

	大便的颜色会发生变化，不用担心
	便の色が変わりますが心配ありません。

	药物治疗期间，请不要喂奶
	薬で治療をしている間は母乳をあげないでください。

	药物治疗期间，请不要饮酒
	薬で治療している期間はアルコール類を飲まないでください。

	多保重
	どうぞお大事に。

	入院の手続きその１

	中国語
	日本語

	这些小册子的住院规则
	こちらが入院案内のしおりです。

	请阅读这份小册子、如有疑问迷惑不明之处、请寻问
	こちらの冊子をお読みいただいてお分かりにならない事があればお尋ねください。

	你读过这本小册子?
	入院のしおりはお読み頂けましたか？

	是的　/　不是
	はい　/　いいえ

	有什么问题么？有什么不清楚的么？
	ご不明なところはございますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	请慢慢地在说明一次
	もう一度ゆっくり説明してください。

	我听力不好，请帮我写下来好吗？
	聞き取りが苦手なので要点を書いていただけますか？


	入院の手続きその2

	中国語
	日本語

	还有什么问题吗？
	何かお聞きになりたいことはございますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	请在住院申请书内填入所需内容
	この用紙に必要事項を書き込んでください。

	后读住院同意书完，請這邊簽名
	この同意書を読んでこちらへサインしてください。

	您想要什么样的病人房间？
	お部屋の希望はありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	我希望单人间
	個室を希望します。

	※有什么食物过敏吗?
	何かアレルギーで食べられないものはありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	※7ページのアレルギー項目を参照してください。

	※有没有因为宗教原因不能吃的东西？
	宗教上の理由で口に出来ないものはありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	※イスラム教徒の方は豚肉が、ヒンズー教徒の方は牛肉が食べられません。

	对食物有没有忌或特殊要求吗？
	何か食事で制限等がありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	贵重物品请由家人保管
	貴重品などはご家族の方にお預けください。

	探病从２点到９点之间
	面会時間は午後2時から午後9時です。

	探病者请在医院大门入口处办理手续，并领取探视许可证
	ご面会の方は病院玄関入口で手続きをし、面会許可証を受け取ってください。

	未满12岁的不能探视病房
	１２歳未満の方の病室内での面会はできません。

	请勿将食物或饮料拿进入病人房间
	病室内への飲食物のお持込はご遠慮ください。

	请不要在内病人房间饮食
	病室内での飲食は固くお断りいたします。

	病房内请勿使用手机
	病室内での携帯電話のご使用は固く禁じられておりますので電源をお切りください。

	停车场的停车费，1小时为300日元；一天为2000日元。
	駐車場の料金は１時間300円、１日だと2000円になります。


	入院の手続きその3

	中国語
	日本語

	如果探病者在正面大门的门卫处提出申请的，则免费1小时的停车费
	面会者の方は正面玄関の守衛所でお申し出頂くと駐車料金１時間が無料になります。

	将向住院病人的家属发行住院期间中能使用的停车场停车卡
	入院患者のご家族の方には入院期間中ご使用頂ける駐車場パスカードが発行されます。

	如果有不明白的事情或有其他希望、问护士
	何かご質問・ご希望がございましたら看護師にお申し出ください。


	入院時　朝の回診 その１

	English
	日本語

	您早。昨晚睡得好吗？
	おはようございます。昨夜はよく眠れましたか？

	是的　/　不是
	はい　/　いいえ

	难以入睡
	よく眠れませんでした。

	到了晚上也睡不着
	夜いつまでも寝付けません。

	夜里途中觉醒
	いつも夜中に目が覚めてしまいます。

	经常感觉睡眠不足
	常に睡眠不足を感じます。

	我睡不着，可以开些安眠药吗？
	眠れないので睡眠薬をもらえますか？

	今天感觉怎么样好吗？
	今朝の体調はどうですか？

	很好
	気分はよいです。

	感觉恶心
	気分がわるいです。

	感觉脚肿了
	足がむくんでいるように感じます。

	感觉手肿了
	手がむくんでいるように感じます。

	鼻子塞住
	鼻が詰まっています。

	喉咙痛
	喉が痛いです。

	头疼
	頭痛がします。

	肚子痛
	お腹が痛いです。

	没有食欲
	食欲がありません。

	感觉浑身无力
	体全体がだるいです。

	有没有不舒服的的他方？
	苦しいところがありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	咳嗽止不住
	咳がとまりません。

	感觉心跳加速
	動悸がします。

	胸部有压迫感
	胸部に圧迫感があります。

	胸痛
	胸が痛みます。

	我感觉烧心
	胸やけがします。

	我感觉胃堵，消化不良
	胃が重いです。

	我头痛
	頭痛がします。

	我很渴
	喉が渇いてたまりません。

	打点滴的地方痛
	点滴をしているところが痛いです。

	早饭吃了吗？
	朝食は食べられましたか？

	吃了
	食べました。


	入院時　朝の回診 その2

	English
	日本語

	从早上开始就感觉反胃想吐，什么东西也吃不下
	朝からむかむかして何も食べられません。

	没有食欲
	食欲がありません。

	请告诉我您最后一次進飲食是什么時候？
	最後に飲んだり食べたりしたのはいつですか？

	※10頁を参照してください

	排过尿了吗？/排尿的状况如何？
	尿は出ましたか？

	是的　/　不是
	はい　/　いいえ

	请用这仐杯采尿
	尿の検査をしますのでこのコップに少量入れてきてください。

	尿道里插入导尿管采尿
	導尿の為の管を入れます。

	排完便了吗？/排便的状况如何？
	便は出ましたか？

	是的　/　不是
	はい　/　いいえ

	要进行浣肠,药液注入后必须忍耐五分种
	浣腸をします。液を入れてから5分間は我慢してくださいね。

	请告诉我您昨夭大，小便的次数
	昨日の排尿と排便の回数を教えてください。

	1　2　3　4　5　6　7　8　9　10

排尿　　　次　　　　　　排便　　　次

	量一下血压　　
	血圧を計ります。

	量一下体温
	体温を計ります。

	要采血
	採血します。

	把胳膞伸出来
	腕を出してください。

	把拇指饭放入内侧握拳
	親指を中にしてギュッと握ってください。

	迄今为止注射酒精消毒时有没有感到发痒或炎症吗？
	アルコール消毒でかぶれた事はありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	血管附近通有神经。您感觉到有针扎似的或者发麻似的疼痛时，请马上告知
	血管の近くには神経が通っています。ビリッとするような、または痺れるような痛みを感じられた時はすぐに教えてください。

	针拔了以后、请用药棉按住几分钟、直到血止住为止
	血がとまるまで押さえていてください。


	入院時　朝の回診 その3

	English
	日本語

	请注意一定要按住直到完全止血为止，否则，血会沾染到衬衫上
	止血が確認されるまで押さえていないとシャツに血がついてしまうことがあるのでご留意ください。

	多少会有疼痛
	多少痛みます。

	量一下脉搏
	脈拍を計ります。

	请把口张开
	口を大きくあけて舌を出してください。

	请“啊——”一下
	「アー」と言ってみてください。

	请咳嗽一下
	咳をしてみてください。

	有什么事，请按传呼铃
	何かあったらナースコールで呼んでください。

	去厕所的时候请按铃
	トイレに行くときはナースコールで知らせてください。

	给医生看一下比较好
	医師に診てもらったほうがいいですね。

	现在去叫医生，请等一下
	先生を呼びますから待っていてください。

	有什么担心的事情吗？
	他に何か心配事がありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません

	其他有症状吗
	他に症状はありますか？

	有  /  没有
	有ります　／　有りません


	痛みに関する質問その1

	English
	日本語

	哪里疼呢？
	どこが痛みますか？

	※参照頁　8　　　　　　　　※9ページの人体イラストを使用してください。

	疼的次候是什什么样的感觉
	どう痛みますか？

	※参照22～24頁
	※22～24頁参照

	疼痛的频次是多少？
	どのくらいの頻度で痛みますか？

	偶尔
	時折

	经常
	いつも

	疼痛持续
	絶え間なく継続している

	慢性的疼痛
	慢性的な痛み

	周期性的疼痛（有规则性的疼痛）
	周期性の痛み（規則的な）

	发作的疼痛（断续的）
	発作的な痛み（間欠性な）

	什么时候开始感到疼痛的？
	いつ頃からこの痛みがありますか？

	※10ページの時間表現を使用してください。


痛みの表現・種類
●不能说特别疼　
痛みとまでは言わないまでも不快な状態
但也不是很舒服的感觉
お腹の具合がすっきりしません。
●一般的疼痛

 一般的な「痛み」
 
但是下腹部间隔疼痛
お腹が痛みます。
胃疼痛


胃が痛いです。
●疼痛持续

 継続的な痛み
头痛


頭痛がします。
●火辣辣地痛
ひりひりするような痛み
喉咙痛


喉が痛いです。
        肌肉痛


筋肉痛があります。
●急性地疼痛或突然地疼   
急性の痛み
●强烈地疼痛  


激しい痛み
●突然地剧烈疼痛  

急に襲ってくる激痛
●针刺般地疼痛
  

刺すような痛み
●生理痛地感覚  

生理痛のような締め付ける感のある痛み
●可以忍耐地疼痛、略微地疼痛　
耐えられそうな弱い痛み
●持续地疼痛・隐隐作痛 

鈍痛で長く続くような痛み
●火辣辣地疼  


ヒリヒリするような痛み
●一跳一跳地疼痛  

ズキズキするような痛み
●撕裂般地疼痛  

引き裂かれるような痛み
（頭が割れそうに痛い等という時）
头像破裂般地疼痛
頭が割れそうに痛いです。
痛みの指さしスケール　



　
请在与痛程度符号的画圈　　　　あなたの今の痛みを教えてください。
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0　不痛　　　　1　軽度痛　　　　2　中度痛　　　　　　　3　重度痛
4　严重痛　　　5　难以忍受的痛
0　痛みなし　　1　わずかに痛む　2　1よりもう少し痛い　3　2よりさらに痛い
4　かなり痛い　5　これ以上ない痛み
疼痛尺度
/
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0表示您不感到任何疼痛、10表示疼痛是如较严重、您之前从来没有没和不能忍耐

请在与痛程度符号的画圈尺度
０を痛みなし、１０を今までに経験したことのない痛さだとするとあなたの今の痛みはどのレベルですか？スケール上で示してください。
1

